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Neni 1
Qéllimi

Kodi i Etikés do té pércaktojé standardet e integritetit, rregullat e sjelljes dhe etikés profesionale
gé duhet té respektohen nga népunésit e Shérbimit Civil t8 AKA-sé, gjaté ushtrimit té
funksioneve administrative dhe publike.

Neni 2
Parimet

Népunésit civilé t6 AKA-sé (tutje stafi i AKA-s€) ushtrojné veprimtariné e tyre né pérputhje
me kéto parime:

e Parimi i ligjshmérisé;

e Parimi i mos-diskriminimit;
e Besnikéria dhe paanshmeéria;
e Efektshméria dhe efikasiteti;
e Pérgjegjshmeéria;

e Konfidencialiteti;

e Transparenca; dhe

e Barazia.

Ligjshméria

Stafi i AKA-sé duhet t’i kryejé detyrat e tij né pérputhje me ligjin, aktet nénligjore dhe
standardet etike gé lidhen me funksionet e tij.

Mos-diskriminimi

Né punén e stafit t& AKA-sé, ndalohet ¢cdo formé diskriminimi, qofté e drejtpérdrejté apo e
térthorté, né bazé té racés, ngjyrés, gjinisé, gjuhés, fesé, mendimeve politike ose té tjera,
prejardhjes kombétare apo shogérore, lidhjes me ndonjé komunitet, pronés, gjendjes
ekonomike, sociale, orientimit seksual, lindjes, aftésisé sé kufizuar ose té ndonjé statusi tjetér
personal.

Besnikéria dhe paanshméria

Stafi i AKA-sé i shérben me besnikéri institucionit ku éshté i punésuar. Ai duhet té jeté i
ndershém dhe i paanshém, duke kryer detyrat e tij né pérputhje me aftésité mé té mira gé
posedon, me drejtési dhe mirékuptim, duke pasur parasysh vetém interesin publik. Stafi i AKA-
sé ruan dhe rrité besimin e publikut né institucion me integritet, paanshméri dhe efektivitet.

Fage 2 nga 12



Efektshméria dhe efikasiteti

Stafi i AKA-sé kryen punét dhe detyrat me kohé sa mé té shkurtér dhe me shpenzime mé té
vogla. Efikasiteti i stafit t¢ AKA-sé matet pérmes kohés dhe burimeve té shfrytézuara pér
realizimin e detyrave pér arritje e objektivave strategjike. Pérmirésimi i vazhdueshém i
kompetencave dhe optimizimi i proceseve jané esenciale pér rritjen e cilésisé dhe transparencés
né vendimmarrje.

Pérgjegjshméria

Né kryerjen e detyrave té tij, stafi i AKA-sé vepron me pérgjegjshméri, duke pérdorur pérvojén
dhe njohurité e duhura profesionale.

Stafi i AKA-sé, nuk vepron arbitrarisht né dém té ndonjé personi, grupi apo organizate dhe
duhet té keté parasysh té drejtat, detyrat dhe interesat e ligjshme té té gjitha paléve.

Né vendimmarrje, stafi i AKA-sé duhet té veprojé né ményré té ligjshme dhe té ushtrojé
kompetencat e tij diskrecionale né ményré té paanshme. Népunési duhet té raportojé, shpjegojé
dhe té marré pérgjegjésiné pér pasojat e vendimeve, veprimeve ose mosveprimeve né lidhje
me detyrat e tij.

Konfidencialiteti

Stafi i AKA-sé ruan konfidencialitetin e informacionit gé ka né zotérim gjaté ushtrimit té
detyrave té tij. Pérvec ruajtjes sé fshehtésisé sé informacionit né mirébesim, népunési éshté
pérgjegjés edhe pér parandalimin dhe marrjen e masave pér mbrojtjen e informacionit si nga
brenda ashtu edhe jashté institucionit.

Transparenca

Stafi i AKA-sé kryen detyrat dhe pérgjegjésité e punés né ményré transparente dhe té hapur
me publikun, pér ag sa lejon natyra e punés dhe rregullat e konfidencialitetit.

Barazia

Stafi i AKA-sé trajtohet né ményré té drejté dhe té barabarté, pavarésisht nga gjinia, mosha,
raca, religjioni, aftésia apo pérkatésia etnike. Ata trajtohen né ményré té barabarté né zhvillim
profesional dhe avancim, pa diskriminim apo favorizime.

Neni 3
Shmangia e konfliktit té interesit

1. Stafi i AKA-sé nuk duhet té lejojé gé interesi i tij privat té bie ndesh me detyrén apo
funksionin e tij publik. Eshté pérgjegjési e népunésit t& shmangé konfliktin e interesit, qofté
ai real, potencial apo i dukshém.
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2. Stafi i AKA-sé nuk do té pérdoré pozitén, kompetencat apo detyrat zyrtare pér pérfitim té
paligjshém financiar apo material.

Neni 4
Respektimi i hierarkisé né puné

Stafi i AKA-sé i pérgjigjet eprorit té drejtpérdrejté né hierarki, pérveg se nése parashikohet
ndryshe me ligj ose akte nénligjore.

Neni 5
Rregullat e mirésjelljes sé stafit t¢ AKA-sé

1. Stafi i AKA-sé udhéhigen nga parimet e pérgjithshme té pércaktuara me ligj dhe kété Kod,
duke vepruar né ményré té pavarur, profesionale, me integritet personal, me pérgjegjshméri
dhe ndershmeéri.

2. Stafi i AKA-sé kryen punét dhe detyrat né ményré té drejté dhe efikase.

3. Stafi i AKA-sé duhet t’i pérmbushin detyrat ashtu si¢ éshté e pércaktuar me pérshkrimin e
detyrave sipas Rregullores pérkatése.

4. Stafi i AKA-sé duhet té jeté i paanshém politikisht gjaté ushtrimit t& detyrave dhe
pérgjegjésive né vendin e punés.

Neni 6
Sjellja e népunésve civilé ndaj qytetaréve

1. Gjaté ushtrimit té detyrave né raport me qytetarét, stafi i AKA-sé duhet té sillen né pajtim
me ligjin dhe pérshkrimin e detyrave té vendit té punés.
2. Stafi i AKA-sg, gjaté ushtrimit té detyrés duhet té sillen né ményré gé:
2.1.T& ruajné profesionalizmin dhe té respektojné parimin e barazisé, duke shmangur ¢do
formé diskriminimi ndaj qytetaréve;
2.2.T€ mos kufizojné té drejtat e qytetaréve, pérvec kur kjo éshté e bazuar né ligj;
2.3.Té tregojné kujdes dhe pérmbajtje ndaj qytetaréve me vémendje té vecanté ndaj té
moshuarve dhe personave me aftési té kufizuara;
2.4.Té paragiten né ményré té denjé dhe me pérgjegjshméri gjaté komunikimit té
drejtpérdrejté me gytetarét ose pérmes formave tjera té komunikimit.

Neni 7
Sjellja e stafit t¢ AKA-sé ndaj udhéhegésve dhe KSHC-sé

1. Stafi i AKA-sé éshté i detyruar té zbatojé politikat dhe udhézimet e udhéheqgésve, duke u
sjellé né pérputhje té ploté me legjislacionin né fugi. Kjo sjellje pérfshin:

1.1.Zbatimin e objektivave dhe planin e punés;
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1.2.1dentifikimin dhe zgjidhjen e problemeve gé paragiten gjaté ushtrimit té detyrave té
punés;

1.3.Raportimin né pajtim me detyrat e punés;

1.4.Né rastin e emérimit té udhéheqésit té ri, duhet ta informojné até me kohé me té gjitha
informacionet e punés, pér té siguruar vazhdimésiné né puné pa pengesa.

1.5.Népunésit civilé jané té obliguar té respektojné dhe té sillen né ményré té denjgé,
profesionale dhe té pérgjegjshme ndaj Késhillit Shtetéror té Cilésisé. Ata duhet té
ofrojné njohurité dhe aftésité e tyre profesionale pér té mbéshtetur dhe zbatuar me
nderé, paanshméri dhe né pajtim me ligjin, politikat e pércaktuara nga institucionet
pérkatése.

Neni 8
Sjellja e mbikéqgyrésve ndaj vartésve

. Mbikéqyrési duhet té jeté shembull i mirésjelljes pér stafin qé drejton, té respektojé
rregullat ligjore dhe té mirésjelljes gjaté ushtrimit té detyrés.

. Mbikéqyrési duhet té respektojé dinjitetin, personalitetin, ideté dhe iniciativat e népunésve
gé drejton dhe té nxisé bashképunimin, duke ruajtur té drejtén pér vendimmarrje.

. Mbikéqyrési duhet té inkurajojé vartésit té kryejné detyrat me profesionalizém dhe né kohé,
duke promovuar respektin reciprok, marrédhénie t¢ miré bashké&punimi dhe shembuj té
miré né shérbim ndaj qytetaréve.

. Mbikéqyrési mbron té drejtat e vartésve dhe nuk lejohet té shkelé ose kufizojé té drejtat e
tyre.

. Mbikéqyrési duhet té vlerésojé sjelljen e stafit t&¢ AKA-sé gé drejton né ményré té drejté,
objektive dhe efikase, pa favorizime.

. Mbikéqyrési duhet té sigurojé mundési té barabarta pér zhvillimin e karrierés dhe
motivimin e népunésve civilé pa diskriminim, né funksion té pérmirésimit té efektivitetit
Né puné.

. Mbikéqyrési kujdeset gé stafi té respektojé orarin e punés dhe rregullat e mirésjelljes si¢
pércaktohet me ligj dhe kété Kod.

Neni 9
Sjellja kolegiale e stafit t¢ AKA-sé

. Stafi i AKA-sé, gjaté ushtrimit té detyrés, sillet me mirésjellje me zyrtarét tjeré pavarésisht
nga kombésia, bindjet fetare, politike, gjinia, gjendja shéndetésore apo familjare, pa asnjé
diskriminim, sipas parimeve té kétij Kodi dhe legjislacionit né fuqi.

. Stafi i AKA-sé obligohet té respektojé dhe mbéshtesé punén e njéri-tjetrit, duke
bashképunuar pér té rritur efikasitetin dhe cilésiné né puné.

. Stafi i AKA-sé tregon kujdes qé sjellja e tij t&¢ mos pengojé té tjerét né kryerjen e detyrave
té tyre.
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4. Kiritika ndaj kolegéve né puné duhet té jeté e pérgjegjshme, profesionale dhe jo personale.

5. Marrédhéniet ndérmjet stafit t&¢ AKA-sé bazohen né respektin e ndérsjellé, si dhe né ruajtjen
e dinjitetit, privatésisé dhe personalitetit té secilit.

6. Stafi i AKA-sé nuk do té krijojé ambient té papérshtatshém pér kolegét né vendin e punés.

Neni 10
Mbrojtja e privatésisé

Gjaté ushtrimit té detyrave, AKA dhe zyrtarét duhet té ndérmarrin té gjitha masat e nevojshme
pér té garantuar mbrojtjen e privatésisé, né pérputhje me legjislacionin né fuqi.

Neni 11
Ngacmimet seksuale

1. Stafi i AKA-sé duhet té sillen me dinjitet dhe té shmangin ¢do veprim gé mund té
konsiderohet ngacmim seksual, né pérputhje me legjislacionin né fugi dhe kété kod.

2. Ngacmimi seksual pérveg¢ né organet kompetente, mund té paragitet edhe tek mbikéqyrési
I drejtpérdrejté, komisioni disiplinor, zyrtari kryesor administrativ i institucionit apo zyrtari
pérkatés i caktuar nga zyrtari kryesor administrativ i institucionit, i cili e késhillon
népunésin pér ndérmarrjen e veprimeve dhe mund té raportojé rastin tek organi kompetent.

3. Trajtimi i rasteve té ngacmimeve seksuale béhet né pajtim me legjislacionin né fugi.

Neni 12
Orari i punés

1. Stafi i AKA-sé do ta respektojné dhe shfrytézojné orarin e punés né pérputhje me
legjislacionin né fuqi.

2. Evidentimi i vijueshmérisé né puné béhet népérmes sistemit elektronik, me pérjashtim té
angazhimit té stafit né terren gjaté procesit té akreditimit, monitorimit dhe procedurave
pasakredituese.

3. Orari i punés nuk do té shfrytézohet pér asnjé qéllim tjetér, pérvecse né rastet kur
shfrytézimi i saj pér qéllime té tjera éshté i autorizuar zyrtarisht né pajtim me legjislacionin
né fuqi.

Neni 13
Veshja dhe paragitja gjaté punés

1. Stafi i AKA-sé do té paragiten né vendin e punés me njé veshje serioze dhe profesionale
dhe té pérshtatshme.
2. Veshje e papérshtatshme konsiderohet:
2.1.Rroba me fotografi, té grisura, logo té€ madhe apo mbishkrime;
2.2.Xhinse (pérjashtimisht xhinseve njéngjyréshe);
2.3.Veshje sportive;
2.4.Veshje transparente (té tejdukshme);
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2.5.Bluza me dekolte shumé té hapur;
2.6.Veshje pa méngg;
2.7.Veshje té shkurtra, mbi gjunjé;
2.8.Sandale té hapura;
3. Cdo népunés civil éshté i obliguar té barté kartelén identifikuese té institucionit qé
pérfagéson né njé vend té dukshém gjaté téré orarit té punés;

4. Shkelja e rregullave té pércaktuara né kété nen, konsiderohet shkelje e lehté  disiplinore.
Neni 14
Ndalimi i alkoolit, duhanit apo substancave té tjera té ndaluara

1. Stafi i AKA-sé nuk duhet t&é mbajné ose konsumojné pije alkoolike apo substanca té tjera
té ndaluara né ambientet e institucionit apo té vijné té dehur né puné.

2. Né té gjitha ambientet e institucionit éshté e ndaluar pirja e duhanit. Pirja e duhanit lejohet
vetém né hapésirat e destinuara pér kété géllim.

Neni 15
Raportimi dhe sinjalizimi

1. Stafit t¢ AKA-sé gé iu kérkohet té veprojné né ményré té paligjshme apo joetike duhet té
raportojné ¢éshtjen te mbikéqyrési ose organet pérkatése.

2. Stafi i AKA-sé duhet té raportojné pér shkelje té kétij kodi dhe jané té detyruar té raportojné
aktivitetet e paligjshme gé hasin gjaté punés sé tyre.

3. TEé drejtat e sinjalizueseve né ¢do rast garantohen me Ligjin pérkatés pér Mbrojtjen e
Sinjalizuesve.

Neni 16
Deklarimi i konfliktit té interesit
Stafi i AKA-sé i cili merr njé pozité, detyré apo funksion né té cilin interesi i tij privat ka té
ngjaré té preket nga detyrat zyrtare, duhet té deklarojé konfliktin e interesit, si¢ kérkohet me

ligj, né intervale té rregullta, sa heré gé ndodh ndonjé ndryshim, si dhe natyrén dhe masén e
atyre interesave.

Neni 17
Angazhimet jashté detyrés zyrtare
1. Stafi i AKA-sé nuk duhet té angazhohet né aktivitet apo veprim apo té marré ndonjé
pozicion apo funksion, qofté me pagesé apo pa pagesé, gé éshté né kundérshtim me

kryerjen e duhur té detyrave té tij zyrtare. Aty ku nuk éshté e garté nése njé aktivitet éshté
I papajtueshém, ajo ose ai duhet té kérkojé késhilla nga eprori ose organi shtetéror pérkatés.
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. Stafi i AKA-sé duhet té njoftojé punédhénésin pér angazhimin né aktivitetet e jashtme dhe
té marré pélgimin kur kjo kérkohet sipas legjislacionit né fuqi.

. Angazhimi i népunésve né veprimtari mésimdhénése, hulumtuese dhe trajnuese, éshté i
lejueshém kur ato nuk pengojné kryerjen e detyrave dhe nuk bien ndesh me natyrén e punés.

Neni 18
Veprimtaria politike ose publike

. Stafi i AKA-sé duhet té sigurohet gé asnjé nga aktivitetet politike ose pérfshirja né debate
politike ose publike t€ mos démtojé besimin e publikut dhe té punédhénésit né aftésiné e tij
pér té kryer detyrat né ményré té paanshme dhe té besueshme.

. Stafi i AKA-sé duhet té njoftojé dhe marré pélgimin e zyrtarit kryesor administrativ té
institucionit pér té marré pjesé né debate mediatike ose té béjé deklarata publike pér punét
gé lidhen me fushéveprimin e institucionit né té cilin éshté i punésuar.

. Shkelja e rregullave té pércaktuara né kété nen, konsiderohet shkelje e lehté disiplinore.

Neni 19
E drejta e asociimit té népunésve té shérbimit civil
. Stafi i AKA-sé mund té jeté anétar i ndonjé sindikate ose shogate profesionale.

. Stafi i AKA-sé ka té drejté té merret me veprimtari sindikale dhe té jeté anétar i sindikatave
té ndryshme, dhe té marré pjesé né greva né pajtim me ligjin.

Neni 20
Dhuratat

. Stafi i AKA-sé nuk duhet té pranojné dhurata pér veten ose familjarét gé lidhen me detyrat
e tyre zyrtare, pérve¢ dhuratave protokollare ose té rastit né pajtim me dispozitat e ligjit
pérkatés pér deklarimin dhe prejardhjen e pasurisé dhe dhuratave.

Népunési nuk duhet té pranojé dhuraté té rastit, vlera e sé cilés tejkalon shumén prej
pesédhjeté Euro (50€), ose térésia e dhuratave té rastit tejkalojné shumén prej dyqind e
pesédhjeté Euro (250€) brenda njé (1) viti.

Népunési nuk duhet té pranojé mé shumé se njé dhuraté té rastit né vit nga i njéjti person
ose institucion.

Népunési nuk mund té pranojé letra me vleré, dhurata monetare apo metale té ¢muara,
pavarésisht nga vlera e tyre.

. Cdo dhuraté e pranuar nga stafi i AKA-sé duhet té paraqitet dhe té regjistrohet te zyrtari
pérgjegjés i institucionit punédhénés, i cili éshté i ngarkuar pér regjistrimin e dhuratave.

. Stafi i AKA-sé duhet ta informojé me shkrim mbikéqyrésin e tij nése i éshté ofruar ose
dhéné njé dhuraté pa paralajmérim ose né rrethana specifike.

Neni 21
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Reagimi ndaj ofertave té palejuara

Nése stafit t¢ AKA-sé i ofrohet njé avantazh i palejuar, ai duhet té sillet si né vijim:

1.1.Té& refuzojé avantazhin e panevojshém qofté edhe kur ka géllim ta pérdor si prové;

1.2.T& béjé pérpjekje pér té identifikuar personin qé ka béré ofertén;

1.3.Té shmangé kontaktet mé té gjata sesa éshté e nevojshme pér té kuptuar géllimin e
ofertés;

1.4.Nése dhurata nuk mund té refuzohet ose t'i kthehet dérguesit, ajo duhet té ruhet;

1.5.T& sigurohen déshmitaré nése éshté e mundur, né radhé té paré kolegé té punés;

1.6.Té pérgatité sa mé shpejt té jeté e mundur njé raport me shkrim pér pérpjekjen pér
oferté, mundésisht né njé shénim zyrtarég;

1.7.T'i raportojé pérpjekjen sa mé shpejt té jeté e mundur mbikéqyrésit té tij ose
drejtpérdrejt autoritetit pérkatés té zbatimit té ligjit;

1.8.T&é vazhdojé té punojé si zakonisht, vecanérisht pér ¢éshtjen né lidhje me té cilén éshté
ofruar avantazhi i palejuar.

Neni 22
Kegpérdorimi i pozités zyrtare

. Stafi i AKA-sé nuk duhet té ofrojé ose té japé asnjé avantazh qé lidhet me pozitén e tij si
zyrtar publik, pérvec rasteve kur autorizohet nga ligji.

. Stafi i AKA-sé nuk duhet té ndikojé pér géllime private mbi ndonjé person apo organ, duke
pérfshiré zyrtarét e tjeré publiké, duke pérdorur pozitén zyrtare apo duke u ofruar atyre
avantazhe personale.

Neni 23
Informacioni i mbajtur nga autoritetet publike

Né pérputhje me legjislacionin pér gasje né informacionin e mbajtur nga autoritetet publike,
stafi i AKA-sé duhet té zbulojé informacionin vetém né pérputhje me ligjin dhe rregullat
qé zbatohen pér institucionin nga i cili ai &shté i punésuar.

. Stafi i AKA-sé duhet t¢ marré hapat e nevojshém pér té mbrojtur siguriné dhe
konfidencialitetin e informacionit pér té cilin éshté pérgjegjés ose vihet né dijeni.

. Stafi i AKA-sé nuk duhet té kérkojé gasje né informacione gé jané té panevojshme pér té
dhe nuk duhet té pérdoré né ményreé té palejuar informacionin gé mund té marré gjaté punés
ose qé rrjedhin nga puna.

. Stafi i AKA-sé ka detyré gé té jeté transparent ndaj publikut né ményrén e duhur dhe té
paraparé me ligj, si dhe té€ mos japé informacion pér té cilin ai ka shkage té arsyeshme pér
té besuar se informacionet jané té rreme ose ¢orientuese.

Neni 24

Prona e institucionit dhe veprimtaria zyrtare
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Né ushtrimin e kompetencave té tij diskrecionale, stafi i AKA-sé duhet té sigurojé gé, nga njéra
ané personeli dhe nga ana tjetér objektet, shérbimet dhe burimet financiare gé i jané besuar, té
menaxhohen dhe pérdoren né ményré efektive, efikase, ekonomike, dhe nuk duhet té pérdoren
pér géllime private.

Neni 25
Pérgjegjésia mbikéqyrése

1. Mbikéqyrési né pérputhje me ligjin, politikat dhe géllimet e institucionit publik pér té cilin
punon pérgjigjet pér veprimet ose mosveprimet e stafit nén mbikéqyrjen e tij, té cilat nuk
jané né pérputhje me ato politika dhe géllime, nése ai ose ajo nuk ka ndérmarré hapat e
arsyeshém gé kérkohen nga pozicioni i tij pér té parandaluar veprime ose mosveprime té
tilla.

2. Mbikéqyrési duhet té ndérmarré hapa té arsyeshém pér té parandaluar veprimet e palejuara
nga stafi i tij né lidhje me punén e tyre. Kéta hapa mund té pérfshijné theksimin dhe
zbatimin e rregullave, rregulloreve, késhillimin dhe ofrimin e trajnimit té€ duhur, té genit
vigjilent ndaj shenjave té véshtirésive financiare ose té tjera té personelit té tij dhe dhénien
e shembullit té korrektésisé dhe integritetit pérmes sjelljes sé tij personale.

Neni 26
Pérgatitja pér largim nga institucioni

1. Stafi i AKA-sé nuk duhet ta kegpérdor funksionin e tij publik pér t¢ marré mundésiné e
punésimit jashté shérbimit civil.

2. Stafi i AKA-sé nuk duhet té lejojé gé perspektiva e njé punésimi tjetér té krijojé pér té njé
konflikt interesi real, t¢ mundshém ose té dukshém.

3. Stafi i AKA-sé duhet té respektojé rregullat gé zbatohen pér zyrtarét publiké pér pranimin
e punésimeve pas largimit nga shérbimi publik.

4. Stafi i AKA-sé nuk duhet té pérdoré ose té zbulojé informacione konfidenciale té& marra
gjaté ushtrimit té detyrés, pérvec nése autorizohet nga ligji. Detyrimi pér té ruajtur
informacionin e siguruar gjaté ushtrimit té detyrés vazhdon edhe pas pérfundimit té
marrédhénies sé punés. (SHTOJCA A: DEKLARATA E KONFIDENCIALITETIT)

Neni 27
Zbatimi i masave disiplinore

Pér shkelje té rregullave té kétij Kodi, zbatohen masat dhe procedurat disiplinore sic
pércaktohet me Ligjin pér Zyrtarét Publiké.

Neni 28
Hyrja né fuqi

Ky Kod hyn né fugi me nénshkrimin e vendimit pér miratim nga Drejtori i Pérgjithshém i
AKA-sé.
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x “j Republika e Kosovés
} Republika Kosova - Republic of Kosovo

Agjencia e Kosovés pér Akreditim
Agencija Kosova za Akreditaciju
Kosovo Accreditation Agency

Deklaraté e Konfidencialitetit
Si népunés/e i/e Agjencisé sé Kosovés pér Akreditim, deklaroj dhe pajtohem me sa vijon:
1. Mbrojtja e té Dhénave dhe Informacioneve Konfidenciale

1.1. Gjaté ushtrimit té detyrave té mia, kam gasje né té dhéna dhe informacione té ndjeshme
gé i1 pérkasin Agjencisé sé Kosovés pér Akreditim, institucioneve té arsimit té larté,
programeve té tyre, stafit akademik, ekspertéve vendoré dhe ndérkombétaré, si dhe té
dhéna té tjera relevante.

1.2. Angazhohem té mbroj dhe té ruaj konfidencialitetin e té gjitha informacioneve gé nuk jané
té destinuara pér publikim té hapur, duke pérfshiré por pa u kufizuar né: dokumente té
brendshme, raporte, té dhéna personale dhe institucionale, komunikime elektronike,
vendime té brendshme dhe dokumentacion tjetér zyrtar.

1.3. Nuk do té ndaj, shpérndaj ose komunikoj informacion té ndjeshém me persona té treté pa
autorizimin paraprak té Drejtorit té Pérgjithshém té AKA-sé ose té personave té autorizuar
nga ai.

1.4. Ky obligim i konfidencialitetit vazhdon té jeté i vlefshém edhe pas pérfundimit té
marrédhénies sime té punés me Agjenciné.

2. Komunikimi me palét e jashtme

2.1.Cdo komunikim zyrtar i jashtém, qofté me institucione té tjera publike, universitete,
organizata ndérkombétare, media ose palé té tjera, duhet té realizohet né ményré té
koordinuar dhe profesionale, duke respektuar politikat e brendshme té komunikimit té
Agjencise.

2.2.Eshté e detyrueshme gé né ¢do komunikim zyrtar elektronik (p.sh., email) té fus né kopje
(cc) Drejtorin e Pérgjithshém té Agjencisé ose personin e autorizuar nga ai pér ¢éshtjen
pérkatése.

2.3.Né rast té komunikimeve té tjera (telefonike, takime, etj.), jam i/e obliguar té informoj
paraprakisht Drejtorin e Pérgjithshém ose personin e autorizuar té tij gé paraprakisht té
marr instruksione té drejtpérdrejta pér ményrén dhe pérmbajtjen e komunikimit.

2.4.Pa autorizimin e posacém, ndalohet dhénia e deklaratave publike, intervistave, ose
shpérndarja e informacionit né emér té Agjencisé sé Kosovés pér Akreditim.
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3. Dispozita té Pérgjithshme

3.1. Jam i/e vetédijshém/e se ¢do shkelje e késaj Deklarate mund té sjellé deri te hapja dhe
zhvillimi i procedurave disiplinore, pa pérjashtuar edhe ndjekjen penale sipas
legjislacionit né fuqi.

3.2. Jam i/e vetédijshém/e se respektimi i konfidencialitetit éshté thelbésor pér mbrojtjen e
integritetit t¢ Agjencisé sé Kosovés pér Akreditim dhe pér ruajtjen e besimit té publikut
dhe paléve té interesuara.

3.3. NEé shenjé pajtimi dhe angazhimi, nénshkruaj kété Deklaraté né dy kopje identike, njéra
prej té cilave mbetet né dosjen time personale.

Emri dhe Mbiemri i Punonjésit:

Pozita:

Data:

Nénshkrimi:
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